
WELCOME TO
OUR SCHOOL
Achieving excellence where every child matters
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LEARNING, 
AN EXCITING 
JOURNEY
Aprender, un viaje
emocionante
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Welcome to St. George! 

We warmly welcome you to St George Madrid. We hope this prospectus 
helps you to understand why our teaching and learning environment 
is so special and why we have established a strong reputation for our 
academic achievements and the importance of social and emotional 
developments of each and every child in our school.

We are a co-educational, Early Years Foundation Stage, Primary, 
Secondary and Sixth Form school for children from 2 to 18 years of 
age. St. George is fully authorised by the regional government and 
the British authorities and is a member of the prestigious National 
Association of British Schools in Spain (NABSS).  

Our school has been created for the purpose of providing the most 
excellent environment for education. We want pupils at our school 
to be well-motivated, educated and happy. We instill in the students 
basic core values which will ensure that our students grow into happy 
and responsible adults: We encourage them to develop a love for 
learning and an understanding and empathy for the diverse cultures 
in which we live. We want pupils to learn effectively through thinking, 
feeling and doing. 

¡Bienvenidos a St. George! 

Queremos daros unas cálida bienvenida a St. George Madrid. Esperamos 
que este dossier os ayude a entender por qué nuestro entorno de enseñanza 
y aprendizaje es tan especial, de cómo hemos conseguido una fuerte 
reputación académica y  lo importante que es para nosotros el desarrollo 
social y emocional de cada uno de los niños de nuestro colegio.

Somos un colegio en el que se imparten las etapas de Infantil, Primaria, 
Secundaria y Bachillerato para alumnos de entre 2 y 18 años. Estamos 
plenamente autorizados por el gobierno autonómico y las autoridades 
británicas. Además, somos miembros de la prestigiosa Asociación Nacional 
de Colegios Británicos en España (NABSS). 

Nuestro colegio ha sido creado con el propósito de proporcionar el ambiente 
más excelente para la educación. Queremos que los alumnos de nuestro 
colegio estén motivados, tengan una gran formación académica y sean 
felices. Instruimos a nuestros alumnos en una serie de valores básicos para 
que se conviertan en adultos responsables, educados y felices. Alentamos a 
que desarrollen un amor por el aprendizaje y una comprensión y empatía 
por las diversas culturas que nos rodean. Queremos que los alumnos 
aprendan de manera efectiva a través del pensamiento, del sentimiento y 
del saber hacer.



St. George has already gained a reputation for high educational 
standards. Our students are ambassadors for their school and they make 
a positive change in the local and international community. We are a 
reflective community, committed to excellence and believe in preparing 
our students as much as possible for the future.

Learning should be exciting and varied.  We think our school is an amazing 
and inspirational place to learn and grow; we strive to make the children’s 
learning journey a privilege and a pleasure.

St. George ha alcanzado su prestigio gracias a sus altos estándares 
educativos. Nuestros alumnos son embajadores del colegio y marcan la 
diferencia en las comunidades en las que se integran, tanto nacionales 
como internacionales. Somos una comunidad reflexiva, comprometida 
con la excelencia y conscientes de que hay que preparar, tanto como sea 
posible, a nuestros alumnos para el futuro.

Aprender debe ser algo emocionante y motivador. En St. George creemos 
que nuestro colegio es un lugar increíblemente inspirador para aprender y 
crecer. Nos esforzamos para que el camino que los niños recorren a través 
del aprendizaje,  sea al mismo tiempo un privilegio y un placer.
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Respect
Respeto

Responsibility
Responsabilidad

Fairness
Trato justo

Kindness
Amabilidad

Personal Best
Lo mejor de uno mismo

OUR
VALUES
Nuestros valores
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EXCELLENCE 
IN EDUCATION
Educación en la excelencia

Our aim is that every child leaves our school with high academic 
achievements having fulfilled their potential.  

We strive to develop true problem solvers who demonstrate 
emotional intelligence and have excellent communication skills. 

Ultimately we want them to leave as confident young adults who 
are equipped to make a significant contribution to the modern 
world. In order to fulfil our mission statement, our objectives are:

1. To provide a secure, positive and loving environment for our pupils.
2. To provide a British education in a multicultural environment. 
3. To help and encourage pupils to achieve the highest possible 
academic level. 
4. To help prepare pupils for adult life by encouraging self-
confidence, mutual respect, a sense of duty and ethical values.

Nuestro objetivo es que cada niño salga del colegio con un alto nivel 
académico y habiendo desarrollado al máximo todo su potencial. 
Queremos que sean jóvenes con gran inteligencia emocional, excelentes 
dotes de comunicación, capaces de pensar y de resolver problemas por 
sí mismos. 

En definitiva, trabajamos para que se conviertan en jóvenes adultos seguros 
de sí mismos y con la formación necesaria para contribuir de manera 
significativa al mundo moderno.
 
Para cumplir esta meta, nos centramos en:

1. Dotar a todos nuestros alumnos de un entorno seguro, positivo y del que 
puedan disfrutar. 
2. Proveerles, en un contexto multicultural,  de una educación británica 
complementada con los estudios de Lengua y literatura Castellana, Sociales, 
Geografía e Historia.
3. Apoyar y animar a nuestros alumnos a que consigan el nivel académico 
más alto posible.
4. Ayudar a nuestros alumnos a prepararse para la vida adulta fortaleciendo 
la confianza en sí mismos, fomentando el respeto mutuo, el sentido de la 
responsabilidad y los valores éticos.



Much of a school’s success lies in its ability to support each 
individual pupil. At St. George we offer this in a number of ways. 
We cater for different academic levels, define precise targets for 
progress and celebrate what pupils know, understand and can do. 

The main link between home and school are the teachers. They 
provide the essential support, keep a close eye on the pupil’s 
academic progress and deal with any personal, social or academic 
problems. Within the school we follow a child’s progress carefully 
and deal with issues as quickly and effectively as possible. 

The school needs to maintain close relationships with parents 
if pupils are to make good progress, so we encourage frequent 
contact between parents and teachers. We provide regular reports 
and arrange parental consultations throughout the year. 

During the year we organise parent presentations to explain 
curricular matters or to help prepare pupils for key decisions, for 
example, option choices or university entry.

Gran parte del éxito de nuestro colegio se basa en el apoyo que 
se ofrece a cada alumno de forma individual. En St. George lo 
llevamos a cabo de distintas formas; atendemos a los distintos 
niveles, establecemos objetivos concretos que les ayuden a 
progresar y celebramos lo que los alumnos han aprendido,  
comprendido y lo que ya son capaces de hacer. 

La conexión más importante entre la familia y el colegio son los 
profesores. Estos realizan el apoyo fundamental, siguen de cerca 
el progreso académico de cada alumno de forma individual. Hacen 
un seguimiento minucioso del progreso de cada alumno y atajan 
cualquier asunto de la forma más rápida y efectiva posible. 

Para que los alumnos progresen adecuadamente, el colegio 
necesita mantener una relación estrecha con los padres, por lo 
que fomentamos el contacto frecuente entre familias y profesores. 
Proporcionamos informes regulares y organizamos tutorías y 
reuniones específicas con los padres durante todo el año.

A lo largo del curso organizamos charlas para padres destinadas 
a explicar el currículum y para orientar a los alumnos en las 
decisiones clave, como la elección de asignaturas optativas o la 
entrada a la universidad.
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PERSONAL 
ATTENTION
Atención personalizada

10



A BRITISH
INTERNATIONAL 
EDUCATION
Una educación
británica internacional
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The students follow the British National Curriculum as if they were 
in a school in the U.K. We follow all key principles of a British 
education, whilst taking advantage of the environment and 
culture around us. 

This multicultural environment makes students´education unique 
as they also study Spanish Language and Humanities on a daily 
basis. Thanks to the available pathways we offer, our students can 
choose to further their studies overseas or remain in Spain.

Our teachers are native English speakers and have qualified 
teacher status. They are committed and dedicated professionals, 
enthusiastic about their subjects. They work tirelessly to support 
the students in developing their potential and are trained to 
provide an individualised educational programme. Our aim is to 
instill in the children a lifelong love of learning. 

The academic standard of our school is high and there is a serious 
approach to study and a determination to get the best out of each 
student. We create the right conditions for effective learning by 
insisting that all children follow clear codes of conduct, based on 
respect for fellow pupils, staff, property and the environment.

Los alumnos reciben íntegramente el Currículum Nacional Británico 
tal y como harían si estuvieran en el Reino Unido. Seguimos todos 
los principios fundamentales de la educación británica a la vez que 
aprovechamos la riqueza del entorno y la cultura local. 

Este contexto multicultural es lo que hace diferente su educación 
ya que completan sus estudios con asignaturas obligatorias como 
lengua castellana, sociales y humanidades las cuales se imparten 
semanalmente en diferentes cursos. Gracias a su completa formación 
en ambos sistemas, pueden elegir si su salida universitaria se dirige al 
extranjero o si prefieren permanecer en España.

Nuestros profesores son nativos y están cualificados para enseñar el 
Currículum Nacional Británico. Son profesionales comprometidos 
y dedicados, entusiastas de las materias que imparten. Trabajan 
incansablemente para ayudar a los alumnos a alcanzar su máximo 
potencial y proporcionan un programa educativo individualizado. 
Nuestro objetivo es inculcar en los niños el entusiasmo por descubrir y 
asegurarnos que les apasione aprender.

El nivel académico del colegio es alto y tenemos un serio compromiso 
para potenciar al máximo las capacidades individuales de cada 
alumno. Creamos las condiciones adecuadas para un aprendizaje 
efectivo mediante unos códigos de conducta claros, basados en el 
respeto por los compañeros, por el personal, por las instalaciones y 
por el medio ambiente.
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PRIMARY

KS1 Y KS2 / 5-10 years old
YEARS 1-2-3-4-5-6
3º INFANTIL A 5º PRIMARIA
English
Mathematics
Sciences
ICT (Informática)
Music
Geography
History
Art
PE (Educ. Física)
PSHE (Ed. Pers. Soc. y Cívica)
Lengua Castellana y Literatura
Sociales

EYFS

2-4 years old
PRE-NURSERY
NURSERY
RECEPTION 
INFANTIL 
Personal, social
& emotional development
Communication & Language
Physical Development
Literacy
Mathematics
Understanding the World
Expressive art and design

KS3

KS3 / 11-13 years old
YEARS 7-8-9
6º PRIMARIA A 2º ESO
English
Mathematics
Sciences
Geography
History
French
ICT (Informática)
Music
Art
PE (Educ. Física)
PSHE (Ed. Pers. Soc. y Cívica)
Lengua Castellana y Literatura
Geografía e Historia

KS4

KS4 / 14-15 years old
YEARS 10-11
3º Y 4º ESO
English
English Literature
Mathematics
Chemistry
Biology
Physics 
French
PE (Educ. Física)
PSHE (Ed. Pers. Soc. y Cívica)
Business Studies
Geography
History 
ICT (Informática)
Art
Music
Drama
Lengua Castellana y Literatura
Geografía e Historia

SIXTH FORM

KS5/ 16-17 years old 
YEARS 12-13 
1º Y 2º BACHILLERATO
English
English Literature
Mathematics
Chemistry
Biology
Physics
French
Business Studies
Geography
History 
ICT (Informática)
Art
Spanish (A level)
PE (Educ. Física)
PSHE (Ed. Pers. Soc. y Cívica)
Lengua Castellana y Literatura
Asignaturas acceso 
universidades españolas

2-3

3-4

4-5

5-6

6-7

7-8

8-9

9-10

10-11

11-12

12-13

13-14

14-15

15-16

16-17

17-18

AGE
EDAD

Infantil
1º Infantil
2º Infantil
3º Infantil

EDUCACIÓN INFANTIL

SPANISH SYSTEM
SISTEMA ESPAÑOL (LOGSE)

EDUCACIÓN PRIMARIA

EDUCACIÓN 
SECUNDARIA

BACHILLERATO

1º Primaria
2º Primaria
3º Primaria
4º Primaria
5º Primaria
6º Primaria

1º ESO
2º ESO
3º ESO
4º ESO
1º Bachillerato
2º Bachillerato

PK2
PK3
PK4

INTERNATIONAL &
AMERICAN SYSTEM

ELEMENTARY SCHOOL

Pre-Nursery
Nursery
Reception
Year 1 

Preschool
Preschool
Pre-K
Kindergarten 

EYFS

ST. GEORGE SCHOOL
BRITISH SYSTEM

PRIMARY

SECONDARY

SIXTH FORM

Year 2
Year 3
Year 4
Year 5
Year 6
Year 7

1st  Grade
2nd  Grade
3rd  Grade
4th  Grade
5th  Grade
6th  Grade
  Year 8

Year 9
Year 10
Year 11

7th  Grade
8th  Grade
9th  Grade
10th  Grade

Year 12
Year 13

11th  Grade
12th  Grade

KEY STAGE 1

KEY STAGE 2

KEY STAGE 3

KEY STAGE 4

KEY STAGE 5

MIDDLE SCHOOL

HIGH SCHOOL





EYFS
Infantil
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The Early Years Foundation Stage (EYFS) at St. George follows the British legal framework, 
which applies to children from birth to five years old. We offer the following school years: 
Pre-Nursery  (2 years old), Nursery (3 years old) and Reception (4 years old). 

We appreciate that each child is unique, is constantly learning and should be resilient, 
reflective and confident. Children develop and learn in different ways and at different rates 
but they develop most effectively in environments which allow them to grow as individuals.

The EYFS curriculum consists of three main areas of learning and development. These are
as follows:
• Personal, Social and Emotional
• Development, Communication and Language
• Physical Development

These areas are fundamental to building a child’s capacity to learn and thrive and they 
support development in:
• Literacy
• Mathematics
• Understanding the World 
• Expressive Art and Design

At St. George the curriculum is taught through carefully planned activities using a topic-based 
approach, focusing both indoors and outdoors. The curriculum focuses on the importance of 
play and the social and emotional development of the children.

La etapa de Early Years Foundation Stage (EYFS) en St. George sigue el marco legal Británico, que 
abarca a los niños desde el nacimiento hasta los cinco años de edad. En el colegio ofrecemos los 
cursos de Pre-Nursery (2 años), Nursery (3 años) y Reception (4 años). 
Sabemos que cada niño es único y que está en constante desarrollo. Crecen y maduran a diferente 
ritmo por lo que todos necesitan un entorno que les ayude a crecer como individuos, respetando sus 
diferentes velocidades y necesidades de aprendizaje.
El plan de estudios se basa en siete áreas de aprendizaje y desarrollo que están divididas en tres áreas 
principales y en cuatro específicas.
Las áreas principales son fundamentales para desarrollar las capacidades de aprendizaje y maduración 
del niño y son clave para el progreso en todas las demás áreas.
Las tres áreas principales son:
• Desarrollo Personal, Social y Emocional.
• Comunicación y Lenguaje
• Desarrollo Físico
Las áreas específicas comprenden las habilidades y conocimientos esenciales para que los niños 
puedan formar parte de las sociedad con éxito. 
Las cuatro áreas específicas son:
• Lengua
• Matemáticas
• Comprensión del Mundo
• Expresión Artística y Diseño
En St. George ponemos en práctica este plan de estudios a través de actividades cuidadosamente 
planificadas mediante un enfoque por proyectos, tanto dentro como fuera de las aulas. La 
programación se centra en la importancia del juego, del desarrollo social y emocional de los niños. 



PRIMARY
Primaria
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Primary - Key Stage 1 and 2 - follows the British National Curriculum which helps 
students become active learners who will learn in many contexts and not just at 
school. Primary school spans from Year 1 (aged 5) to Year 6 (aged 10).

All students follow the core curriculum subjects of English, Mathematics and 
Science.  Foundation subjects are History, Geography, PE, Music, Computing, 
Art and PSHE (Personal, Social and Health Education) as well as the Spanish 
obligatory subjects of Sociales and  Spanish Language.

We believe that educating children involves helping them become independent 
learners; the partnership between home and school is fundamental to this 
belief. Children learn best when they are active in their learning and where the 
activities suit their individual needs. 

In the British system, we adapt the curriculum to cater for all abilities within each 
class. Children are supported by teachers and assistants where they have difficulty 
with aspects of the curriculum. This intervention might be in the classroom or 
within a small group session in another room. The teachers ensure that  children 
who are exceeding their expected level are challenged and extended. 

Children must want to learn and progress; motivation is fundamental and to 
achieve this, rewards in the form of certificates, house points and prizes are 
encouraged.

La etapa de Primaria - Key Stage 1 y Key Stage 2 - sigue el plan de estudios nacional 
británico, el cual ayuda a los alumnos a convertirlos en aprendices activos, aprendiendo 
en cualquier contexto, tanto dentro como fuera del  colegio. Primaria abarca desde Year 
1 (5 años) hasta Year 6 (10 años). 

Todos los alumnos tienen las asignaturas troncales del sistema británico, Lengua Inglesa, 
Matemáticas y Ciencias y las materias complementarias como Historia, Geografía, 
Educación Física, Música, Informática, Arte y PSHE (Educación Personal, Social y Cívica). 
Además, estudian las asignaturas obligatorias de Sociales y Lengua Castellana. 

Creemos que educar a los niños conlleva el ayudarles a convertirse en estudiantes 
independientes. La relación entre familia y colegio es fundamental para poder 
conseguirlo. Los niños aprenden mejor cuando están involucrados en el proceso de 
aprendizaje y cuando la actividad se adapta a sus necesidades individuales.

En el sistema británico adaptamos el plan de estudios para atender todas las habilidades 
dentro de una misma clase. Profesores y asistentes dan apoyo a los niños cuando 
encuentran alguna dificultad. El refuerzo puede tener lugar en el aula o trabajando en 
un grupo independiente fuera de clase. A los niños que superan el nivel esperado se les 
marcan objetivos que representen un mayor desafío para que trabajen a un nivel más alto. 

Los niños deben querer aprender y dar lo mejor de sí mismos. Motivamos a los alumnos 
con refuerzo positivo mediante diplomas, sistema de puntos y premios por los méritos 
conseguidos.
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SECONDARY
Secundaria
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In Secondary, students follow the British National Curriculum at the same time 
as still supplementing their studies with Spanish Language and Humanities on 
a daily basis.  The Secondary school is divided into Key Stages 3 and 4 and is 
taught by subject specialists throughout.

In Key Stage 3 - years 7, 8 and 9 (11 to 13 years of age) students still study all 
subjects in the curriculum which forms the foundations in which to build their 
future academic studies.  In Year 7 - the equivalent of “6º de Primaria”, students 
also study a third language. 

In Key Stage 4 - years 10 and 11 (14 to 16 years of age) students are prepared 
for their IGCSE examinations (International General Certificate of Secondary 
Education).  During this stage of their education, they choose to study a 
selection of subjects (options).  A wide variety of subjects are offered such as, 
Business Studies, Art and Design, Information Communication Technology (ICT) 
or Computing, PE, History, Geography etc...  There is also an extended PSHE 
Programme.

In Secondary we help our students to assume responsibility for their own 
learning, to take a disciplined approach to their work, and to make a contribution 
to the community. We provide a clear framework within which they can develop 
both as students and individuals.

En Secundaria los alumnos siguen el Currículum Nacional Británico a la vez que 
continúan con las asignaturas obligatorias de Lengua Castellana Geografía e Historia. 
Secundaria está dividida en dos ciclos, Key Stage 3 y Key Stage 4. Las asignaturas son 
impartidas por profesores especializados en cada materia. 

En Key Stage 3 - Year 7, Year 8 y Year 9 (de 11 a 13 años), los alumnos continúan con 
las mismas asignaturas del currículum que constituye la base sobre la cual construir sus 
futuros estudios académicos. En Year 7, equivalente a 6º de Primaria, introducimos una 
tercera  lengua extranjera. 

En Key Stage 4 - Year 10 y Year 11 (de 14 a 16 años) se prepara a los alumnos para los 
IGCSE (International General Certificate of Secondary Education). 

Durante esta etapa, eligen estudiar una selección de asignaturas complementarias 
(optativas). Se ofrece una amplia variedad de opciones incluyendo Business Studies, Arte 
y Diseño, Information Communication Technology (ICT) o Computing, Educación Física, 
Historia, Geografía, etc. Además, se extiende el programa de PSHE (Educación Personal, 
Social y de Salud).

En Secundaria ayudamos a nuestros alumnos a asumir responsabilidades sobre sus 
estudios, a ser disciplinados con su trabajo y a hacer contribuciones a la comunidad. 
Creamos un entorno en el que el alumno se puede desarrollar como estudiante y 
como persona.



SIXTH FORM
Bachillerato
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During the final two years, pupils follow Advanced Level Courses (A levels) in 
their chosen subjects. Students are advised personally by their teachers and 
personal tutors in order to provide the most appropriate curriculum for them. 

Although British universities only require 3 A Levels for entry, we do not restrict 
our students and our recommendation is that they reach their maximum 
potential always taking into account their abilities, interests and career choice.

Our commitment is to prepare our students to enable them to attend national 
and international universities.

To enable this progression to higher education, we have a team of staff to provide 
guidance including a UCAS Coordinator and Technical Director (for access to 
Spanish University).

We believe that our Sixth Form provides a real opportunity for our students to 
develop as confident, aspirational individuals who can make a real contribution 
to society.

Durante los dos últimos años de colegio, los alumnos cursan las asignaturas que 
hayan elegido y realizan los exámenes de los Advanced Levels (A Levels). Se les asesora 
personalmente para que confeccionen el currículum más adecuado a sus capacidades. 

Aunque las universidades británicas solo requieren tres asignaturas de Alevels, en función 
de las capacidades, aptitudes y elección de carrera del alumno, nuestra recomendación 
sería que eligieran alguna más.

Nuestro compromiso es preparar a nuestros alumnos para ingresar en universidades 
tanto nacionales como internacionales.

Además de la orientación en esta decisiva etapa, los alumnos cuentan con acceso a 
todos los recursos del colegio y una plantilla dispuesta a ayudarles en todo momento, 
compuesta entre otros por el Coordinador UCAS (responsable del acceso a la universidad 
británica) y el Director Técnico (para el acceso a la universidad española). 

Creemos que nuestro Sixth Form brinda una oportunidad real para que nuestros alumnos 
se desarrollen como personas seguras de sí mismas y con aspiraciones personales para 
que puedan hacer una contribución a la sociedad.
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UNIVERSITY
ENTRY
Acceso a la universidad
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At St. George we encourage our 
students to achieve their dreams 
and have high ambitions. Each year 
students complete their studies and 
go to universities all around the 
world.

Desde el colegio animamos a nuestros 
alumnos a conseguir sus sueños 
y tener ambiciones. Cada año los 
alumnos que finalizan sus estudios 
entran en universidades españolas, 
británicas e internacionales.

United Kingdom
Reino Unido

University of Cambridge
University of Oxford
Durham University
Imperial College London
King’s College London
University of Glasgow
University of Exeter
University of Surrey

Law, International Business, History, 
Psychology, Media Technology, Film 
Studies, Fashion Design, Medicine, 
Sports Medicine, Forensic Anthropology, 
Pharmacy, Dentistry, Civil Engineering, 
Mechanical Engineering, Aeronautical 
Engineering, Architecture, Astronomy… 

Spain
España

Universidad Complutense
Politécnica de Madrid
ICADE
Deusto, Bilbao
Carlos III
Universidad Europea de Madrid
Universidad de Málaga
Universidad de Granada
Universidad de Navarra

Derecho y Políticas, Filología, Psicología, 
Periodismo, Arquitectura, Medicina, 
Ingeniería Industrial, Ingeniería Civil, 
Ingeniería Biomédica, Química…

International
Internacionales

University of California (USA)
University of Mannheim (Germany)
Maastricht University (Netherlands)
RMIT University, Melbourne (Australia)
Towson University, Baltimore (USA)
EWA Europaische Wirtschaftsakademie 

Business, Accounting, Human Resources, 
ICT, Sport & Business, Management with 
International Relations...
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EXAMINATIONS AND 
QUALIFICATIONS
Exámenes y titulaciones
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Member of the National Association 
of British Schools in Spain.
Miembro de la Asociación Nacional de 
Colegios Británicos en España.

Accredited examination centre for 
Edexcel and CIE Cambridge International 
Examinations for IGCSE and A Levels 
examinations.
Centro examinador acreditado por AQA, 
Edexcel y Cambridge International 
Examinations para la realización de las 
pruebas de IGCSE y A Levels.

Nominated UNICEF “Institución 
Educativa Amiga de la Infancia”.
Convenio de colaboración con UNICEF, 
declarada “Institución Educativa 
Amiga de la Infancia”.

The school is regularly inspected to ensure it meets the 
requirements of a British School and is authorised by the 
regional authority and certified by the British Council.  Students 
can validate their studies in Spain when they successfully 
complete Key Stage 4 and Sixth Form.

The students at St. George study for the International General 
Certificate of Secondary Education (IGCSE) and A Levels. These 
external examinations are recognised throughout the world 
and allow them to further their careers internationally. Our 
school is an authorised examination centre, for Cambridge 
International and other examination boards.

El colegio es periódicamente inspeccionado para asegurar 
que cumple los requisitos para ser un Colegio Británico y es 
autorizado por las autoridades regionales y certificado por el 
British Council. Los alumnos pueden homologar y convalidar 
automáticamente sus estudios en España cuando completen con 
éxito las etapas de Key Stage 4 y Sixth Form. 

Los alumnos de St. George se preparan para los exámenes 
de los IGCSE cuando completan sus estudios de Secundaria 
y los A Levels durante la etapa del Sixth Form (Bachillerato). 
Estas pruebas están reconocidas en todo el mundo y permiten 
proyectar el futuro académico internacionalmente. Nuestro 
colegio es un centro examinador autorizado por Cambridge, 
entre otros, para llevar a cabo estas pruebas. 
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A SCHOOL
WITH A HEART
Un colegio con corazón 
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At St. George we believe that a rounded education is not only about academic 
studies but also in providing many other positive learning experiences.  Our aim 
is that they will treasure moments and relationships that will help shape them 
into confident young people.

Our students are involved in different charity events every year and raise funds 
for charities close to home and overseas.

During their school life we offer school trips, as part of the curriculum. We also 
organise overnight excursions and foreign exchange trips.
To develop the creative and emotional aspects of a child’s development we 
offer many different opportunities beyond the school day.  Public speaking and 
performing arts develop self-esteem, confidence, teamwork and has a positive 
impact on academic studies. 

We love seeing the joy on the children’s faces when they are given the chance 
to achieve in an area in which they excel. We believe it is our responsibility to 
enable each child to fulfil their potential giving them the opportunity to shine.

En St. George creemos que una educación integral no solo se basa en estudios académicos 
sino también en proporcionar muchas otras experiencias positivas y enriquecedoras. 
Además de los estudios académicos, nuestro objetivo es que en el colegio atesoren 
momentos y relaciones que les hagan convertirse en unos jóvenes seguros de sí mismos 
y completos en todas sus facetas. 

Nuestros alumnos participan y organizan durante el año diferentes eventos benéficos y 
recaudan fondos para organizaciones benéficas locales e internacionales.

Durante su vida escolar tendrán ocasión de realizar excursiones relacionadas con el 
contenido que ven en clase además de viajes e intercambios. 
Para desarrollar los aspectos creativos y emocionales del desarrollo de un niño, ofrecemos 
muchas oportunidades diferentes. El hablar en público y las artes escénicas desarrollan 
la autoestima, la confianza, el trabajo en equipo y tienen un impacto muy positivo en los 
estudios académicos.

¡Nos encanta ver el orgullo en las caras de los niños cuando se realizan en las áreas en 
las que son buenos! Creemos que es nuestra responsabilidad dar con la habilidad y el 
talento de cada niño y darles la oportunidad de que puedan destacar en ello.
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